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ՀաՀՀան Մ ամ իկոն յանի (Г Պատմութիւն Տար օն ո յ» աշխատության Հա-

մեմատական բնագրի Հրատարակությամբ ՀՍ Ա Ռ*֊ ի Ժողկոմսովետին կից 

Պետական Մատենադարանը կատարել Է գովասանքի արժանի մի քայլՀ 

րնթերցող լայն Հասարակությանը տրամադրելով վաղուց ի վեր Հրասլան-

րակի ո սպաոված և մեր մատենագրության պատմության tfհ9 իր Հայրե-

նասիրական վեՀ գաղափարներով ու օտար նվաճողների դեմ Հայ ժողովրդի 

մղած պայքարի Հերոսական դրվագների նկարագրությամբ եղակի տեղ 

բոն ող մ ի սկղբնաղրյուրէ Սակայն այս Հրատարակության նշանակությունը 

չի սպաովում վերոՀիշյալովփ մեր օր֊ավուր բարգավաճող պատմագրության 

Հետագա զարգացման Համար չափազանց կարևոր Է Հայ մատենագրության 

ինչպես անտիպ9 այնպես Էլ Հնում ոչ—գիտական մեթոդներով Հրատարակ~ 

ված երկերի Համեէքատական բնագրեր ի Հրատարակման դո րձըւ Արդք ա յս 

Հրատարակությամբ Մատենադարանի դիրեկցիան սկիդբ Է դնում իր ֆոն— 

դում գտնվող Հարուստ ԴՐՀաԳՐ^*րԷ Համեմատությամբ մի շարք պատ մա — 

գրական և գիտական բնագրերի Հրատարակմանը^ 

(^նադիրը Հրատարակության պատրաստել է պատմական գիտություն— 

ների թեկնածու (այժմ% դոկտորJ Աշոտ ԱրրաՀամյանրf որ Համեմատելով 

Մատենադարանում իրեն Հայտնի 23 դրչաԴՐ^ՐԸ9 որոնք պաՀպանել են 

ՀովՀան Մ ասէ իկոն յանի աշիտատոլթյան բնագիր ըֆ ընտրել Է նրանցից վեց 

լավագույն գրչագրեր ու նրանց բաղդատման միջոցով (օգտագործելով նաև 

Պոլսի և Վենետկի ՀրատարակություններըJ կազմել Է ՀամաՀավաք րնագիրէ 

Որևէ երկի Համեմատական բնագրի Հա Գոդ Հրատարակման նաիտապա յ ֊ 

մանը տարրեր ԳՐՀաԳՐ^*ր/էՅ բաղդատման մ ի £ ո ց ո վ ստացված լավագույն 

տարընթերցվածքների ճիշտ ընտրությունն Է Հրատարակչի կողմից և 

այն բնագրի մե£ մտցնելու կարողությունը$ Առանց վերոՀիշյալ պայմանիդ 

իէոսք անգամ չի կարող լինել որևէ երկի գիտական Համեմատական բնագիր 

կազմելու մա սինէ Սակայն գրաիտոսվող բնագրի Հր ատա ր ակիչը f Հավանաբար 

իր աշիէատանքը դյուրացնելու միտումով, որպես բաղդատական բնագիր 

ներկայացրել Է Հրատարակության Համար Հիմք ծաոայած Л 1328 դ[քԷադրԷ 

սովորական արտատպությունըр ա յ լ Դ Ր Դ[' ^ ր /* տարբերակներըք որպես 

Հավելվածք տեղավորելով տողատակի ծանոթագրությունների բաժնումt 
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*Լե կա վարվելով վերոհիշյալ տարօրինակ սկզբունքով 1, Հրատարակիչը 

չի օգտվել Հիմք Հանդիսացող գրչագրի բնագիրը բազմաթիվ անխուսափելի 

աղավաղուսեերից ու թերություններից մաքրելու լայն Հնարավորությունից 

եք Հակառակ իր Հավաստիացման» նորանոր ու բազմապիսի աղավաղոլժեե 

րով ավելացրել է նախորդ Հրատարակություններում տեղ գտած թերու— 

թ յոէններ ըէ 

Մեր Հոդվածի բնույթը թույլ չի տալիս մեզ ցույց տալ բնագրի բոլոր 

աղճատոլէ/եերն ու թերոլթյունները» սակայն կանխելու նպատակով առա— 

2իկայում Հրատարակվելիք այլ երկերի բնագրերում նման տիպի թերու— 

թյունների Հնարավոր գոյությունը9 ինչպես և որոշ նախադասություններ 

աղավաղոլս/եերից ազատելու նպատակով մենք թույլ ենք տալիս մ եզ» մեր 

թեզի ապա ցուցման Համար է բերել թերևս անՀրաժեշտից ավելի թվով °րի*՜ 

ն ա կներt 

Նախ նշում ենք բնագրում տեղ գտած քերականական ու շարաՀյու՛-

սական սխալ ճեերըt աղճատված Ա կամ բովանդակությանը չՀա մա պատաս-

խանող այն բառերն ու դարձվածքները, որոնք Հեշտությամբ ուղվվում են 

Հրատարակչի կողմից արՀամարՀված մյուս դրՀագրևրի Համապատասխան 

Հատվածների միյէոցովք 

t ^ U u i q r j D i i f *ս |ա< | ւ ՝ ւ |փւծ է սՀսա ա ] | q r j u i c ^ r b r | i u j b s f է D i q q b | 

Խ ր Ш ա ե լ զիշխանսդ ղա յղոսիկ՝ 1էնել Խ ր Ш ա ե ա զիշխանսդ • . • ( գ րչագ րե ր 

եկեղեցւոյ դարդս (Էշ 49, աող в) ՎԷՊ?) 

Ւսկ գ Տ ի մ ո թ Է ո ս լուայ թէ գնաց . . • Ւսկ զ Տ է J я թ է я я է լուայ թէ գնաց . •• 

(44. 7) (ՄՊ) 

Զի գեա մանկսւնք երկրիս է դսլ ր я ց ի . . . ի դպրոցս են ( է ) 

են . . . (48. 11) 
Щ 

...գաեալ կիր ի ր% ա կ я լ թ ի ւն կ я я ց%9 . . . ի т ա նէ կ я ո д % . . . (Լ) 

"ԿԻզբն արար եկեղեցւոյ (100. 3—4) 

գի աւանք Էին սոքա [ '/ясшаи, Մ եղա իք գի աւ. անք Էին սոքա մ ե ծ ա մ ե ծ ք 

Բրեի ե%\ ր ա գ ում ք . . . (111. 7) (ՎԱԼ) 

...եկն այր մի ե պաամեաց, եթէ արք . . . գան ի վերայ մեր։ (ՀՎԼՍ) 

Հիւսիս ո յ գան ի վերայ, (113. 3—4) 
՚ / 

...ակն լուսս յ դնէր ի նոյն աապանին (115.2) . . . զակն ն լուսաւոր . . . ( ՎԼ) 

1 Հրատարակիչը Հնարավոր է Համարել, մի երկու աեղ շեղվելով իր սկգրսւնքից, 

ուղղել բնագիրը Համաձայն այլ գրչագրերի ընթերցվածքների* Այդպէ-ի ուղղումների թվին 

է պա ականում է£ 84.5-ի վգմարդի կն բերին ի տեղի ա՛նցուցի ն> Հաավածը, я րի դիմաց 

М 1328 գրչագիրն ունեցել է € . . . ի Մեղա ի անցոլքին9 .ձև շ։ Թերևս М 1328-ի այս ր ն ֊ 

(Վերցված քի սլա սպա՛նումը սեղանակի սկզբունքի արդարացման միակ դեպքը լիներ» Տեղին 

չէ նաև Հիմք Հանդիսացող գրչագրի Հասկանալի սւ Հարթ սև ոչ մի րան թագոյց [ՎաՀա՚ն) ի 

նմանէ ՄիՀրանայ] J ձևի փոխարինումը с4 մի քան ոչ թ ագուցեալ ի նմանէՖ ձևով ( է չ 190 

$ - 4 ) . 

1 Օգտագործում ենք Հքաաարակչի Համաոոաագրությունները Լ = М 1886 գրչագիրւ 

Բ= М 1912 գրչ.է Հ=№ 2818 գրէ, Մ = 1772 գրչ., Ա = 7898 գրչ., Վ = վենեաիկյան Հրաաա֊ 

րակոլթյուն (1832 թ.)9 Պ = Կ. Պո լսի Հրատարակություն (1722 թ.)։ 
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• • • լուան զ ձ ա յ ն սաղմոսերգութեան 

՛նոցա, զի զ ա յ ի ն յ ան ա աո. էն (190. 0—7) 

... Հանդերձ ք ա Հ ա ն ա յ ի ւ ք ե անու-

ՀաՀոա իէնկաւք (122. Տ) 

Րայց ի պաաերազմէն ա ր ղ ե լ ե ա լ 

թ ա գ ա ւ ո ր ն ասելով (128• 3 ) 

... վասն ունելոյ զքեզ եկեալ է Ե և ԸՌ* 

եւ. Հրամ այեաց զաւրացն«•• (120. 8) 
щ 

.. իէուցին ի Հարաւակողմն ան ա առն (181.6) 

զ * ր աեաեալ ԳՌ արանցն, որ ի վ ե ր ա յ 

գ ե ղ ի է ի ն (131. 10) 

... ապա թէ ոչ՝ քանդեալ դերկիրդ ք* 

սրով և գերո. թեամլ. (133. 8—9) 

...առաքէի սրրոյ սեղանոյն [մանկանն^ 

երկրպագեցուցին աեաաւն ե րերին եաուն 

ցն ա (150. 5) 

ոչ ես զքեզ ենայ և սնուցի և դու գիи 

միայն թողեր (131. 3) 

• ...որ խաաաճարակքն էին ի վանս^ (105. 4) 

... դ ե ւ թ ն ե կ ե անն սպանին (175. 1) 

...կալեալ դիելս կար մն Հ ի ն ( 1 8 7 . 9 ) 

... ե ր կ ո ւ ոմանց (188.1) 

... այդ գերեզման ձեզ եղիցի շն и ր Հ ե լո վ 

Պարսից արքայի ( 1 9 5 . 7 ) 

... մի՛՛թէ որդիս խնդրես յ ե ր ա ն ա ց 

մերոց ( 2 0 9 . 3 ) 

Յիրաւի է ա յ գ անաւն իմ (214. 11) 

Իսկ ն ա գաէգն ձգեալ ( 2 2 3 . 4) 

... դու քրիսասնեայ լեր • • • ե ի ւ ր ե ա ն-

ՔէԼԴ քեզ ( * * • • 4) 

... 4 ք ա չ ( Ш . 9 ) 

••. կ ա Z Ւ ասպարէ ( 2 5 0 . 4) 

... էր սա զաաակաց յ ա յ լ ո ց 

քանակացն ( 3 5 0 . 10) 

. . . չ ո ր ով ամեՀեաւք ( 2 5 0 . 3) 

եւ եդև . . . դժրութիւն ընդ պարսիկս ե 
ընդ ՎաՀան ( Ю 8 . 4 ) 

... գ ա յ ր յանաաոէն (Վ) 

... Հանդերձ 1աՀ ի ւ ք . . . ( Я 1 0 Р ) 

... արգել զնոսա Տրդատ (ԼԲՍ) 

% 

... Հիսուն Ա ութ Հագար ա ւ • • • ԱՄՎ) 

(€աւ*»ը շփոթված է աելֆ-ի Հեա) 

... ի ՀարաւակողՏհ ա ն ա ա ա ի ն (ՎԼԲՕ) 

...որ ի դեղ չ% կայի-Խ (ՍԲԼՎ) 

— ք—%դեմ զերկիրդ քո . . . (ՎԼԲՍՀՀ 

... եաու.% в մ ա յ ր ի ւ ր (ԼԲ) 

... Ա զ ի ա ր դ դաւ. դիս միայ% թողեր 
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1 4 4 ՛հրա խոսուէյու% 

Նմանօր ինակ աղճատոլւքների ու и խա լնե ր ի Р ["է Ը_ Ր ^ էէ է առնվազն։ 

Հն գա սլա ս։ 1լև լ։ Օ՛րանք Հաճա խ դժվարացնում են սլա տ լքված ք ի ըմբ ռնումը, 

սա/լա յն մեծ մասամբ անցնում են անն էլա ա ե լէ ո ր են . . . » րնագրի վրա-

ավելի բացասաբար են անդրադարձել աղավաղված այնպիսի ն ա խ ա գա ս ո լ ֊ 

թյոլննևրը, որոնց ճշտմամբ ու. լրացմամբ միայն Հնարավոր է լինում Հաս-

կան ա լ բնագիրըւ Տեղի սղության սլատճառով ստիպված ենք նման ադա֊ 

վաղուէքներից ես բերել միայն սակավաթիվ օրինակուեր։ 

Այսսլես, Է£ 4 7 . 3 — 5 ֊ ո ւ մ վարդում ենք՝ էՏեաոն և սիրելի եղբարց Ա 

Հա լած՝ ա1լան մշակածդ վասն բանին /լենաց ի ս՛էր ողջոյն ասեմ, Հանդերձ 

Տրդատաւ և ամենայն իշխանաւքս»։ Եթե նույնիսկ ուշադրություն չդարձ-

նենք շարահյուսական անհարթությունների վր ա («Տեւսռն և սիր/էլի եղ— 

րարց», փխ. ffՏեառն սիրեցեալ եղբարցդ» ՎՄԱJ> դարձյալ անՀնար կլինի 

որոշել, թե ով Է դրության Հեղին ա կը, բնագրի ւ!ե£ չմտցնելով Լ. գրչա-

էլիում «կենաց» բառից Հետո սլա Հ ։ղան ։Էա & Ա՚հր ի դո ր իո и արշեպիսկոպոս 

Հայոցս Հա տված ը։ 

52 Է9ումխոսվում է Երուսաղեմի սլատրիարքի մաՀվան մասին, առանց 

Հիշատակելոլ նրա անուն ր. ըստ Լ. գրչագրի Հատվածը սլետք է LI""!]'[[' 

Հետևյալ ձևով. <С վախճան և ցաւ Երուսաղէմի Հայրասլետն Ա ի մա քո и a t «Իսկ 

Եղ ի ա զա ր եկեալ ի ճանասլարՀին Հանդիսլի սրրոյն Լ՛ [' գ ո է՛ ի և Տրգաաայ. 

և խնդացեալ յ ո յ ժ , դարձաւ ղկնի նոցա մինչև ի Հռոմ քաղաք։ Եւ անդ 

կացեալ բաղում աւուրս, ապա խնղրեալ ի նշխարաց սրբոց առա քև լոցն 

մասն ի ն չ . . <շ> (52.12 — 53.3) Հատվածից չի Հա^լացվու.it՝ ով է խնդրողը. 

թվում է , թե խոսքը պիտի Եղիաղարին վերաբերի։ Լ. գրէագրի Համապա-

տասխան Հատվածում պաՀպանվել է խնդրողի անունը1 «խնդրեալ սրրոյն 

ԳրիգորիВ ւ 

«Պատմութիւն Տարօնոյа աշխատության ՀՀենոբին վերագրված գլուխ-

ների վերաբերյալ բանասիրության մե£ եղել են չափաղանց կրքոտ ու. 

անխնա քննադատություններ։ Այդ աշխատությունը Համարվել է նոր ժա-

մանակներում ստեղծված ու անՀա^ող մի կեղծիք։ Այս թեղի ապացուցման 

Համար Հաճախ Հենվել են նախորդ Հրատարակությունների Համար Հիմք 

ծառայած գրչագրերում եղած մ ի բացարձակ աղավաղված նախադա-

սության վրա, " ր ի մե£ Հեղինակը, իբր իր աշխատության կեղծիք լինելը 

սքողելու նպատակով, Հայտնում Է, թե в ևս յառաջագոյն գրեցի քան գնա 

IԱգաթանգեզոս]» ( 6 5 . 7 — 8 ) ։ Լ, գրչագրի Հիման վրտ Հեշտությամբ վերա-

կանգնվում Է սկզբնական բնագիրը Հետևյալ ձևով. «.Եւ դուք մ ի ինչ աղար֊ 

տէք ղսակաւ պատմութիւնս և կամ թէ Ադաթանգեղոս ընդէ՛՞ր ոչ է զայսո-

սիկ յիչ1'»>լ՛ Ղ1' *"՝" յ։սոա$_աԴոյ՜1' էր դրեալս։ 

՛Իժ բա խտաբար Հրատարակիչն ա յս դեպքում ևս ՛անխախտ է պա Հև լ 

իր «[սկզբունքը»։ 

« . . . և գրեցին վերայ արձանին] զայս. Առածին պատերազմ եղևք 

որ յո յժ պատերազմող Արձան քրմապետն...» (94—95) անճանաչելի 

դարձած նախադասությունը պետք է ոլ'1ՂէԼՒ' ը ս , ո Լ. գրչագրիւ Հետևյալ 

ձևով. «Այս առածին պատերազմ եղև ընդ իրեարս, որ Էր J n J ^ սաստիկ, 

պատերազմին գլխաւոր Արձան քրմապետն . . . » են։ 

Հրատարակիչը Լ. գր1լ,սղրի ՛ ե ւ եդ Հսուրբն ւ՝րիգոր\ ի ներս, ի տա-

պանին զմին ակն պատուական, զոր երեր ի Կեսարիոյ» մի անզ ամայն 
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պարզ ու Հասկանալի նախադասությունից Հրաժարվելով1 գերադասել է, 

Հանուն իր չարաբաստիկ սկզբունքի, բնադրում թողնել «եւ եդ զնոյն տա-

պանն ի նոյն պղնձի տապան, և եդ անդ զմին ակն լուսոյ, զոր երեր ի 

Կեսար իայն (100.10 —101.1J նախադասությունը! Դ՛ժվարանում ենք ասել 

վերոՀիշյալ նախադասությունից արդյոք ո բեկ բան Հասկաց!։ լ են Հրատա-

րակիչն ու մասնագիտական ի/մրա գիրը։ 

Ստիպված ենք նույն Հարցն առաջադրել նաև «... զի մի կոխելով զպա-

տուական նշխարսն, ան Հաշտ թշնամութիւն լիցի ը^դ նա, որ մտսՀսէն և 

որ ակնարկէն ընդ նա իսկ» (102.7—10) Հատվածի առթիվւ " Ր Ի գիմ ШЦ 

Լ. ЧI' i.1" Ղ Ւ Г [1 պ՚ս Հ սլան ե լ է « . . . ան Հաշտ թշնամութիւն լիցի աստուծոյ ընգ 

նոսա, ո բք արկանեն և ընդ նա որ մտ անէ» ձևըւ 

«... գի որպէս զայլ տեղեացն չէ ինչ գրեալ, զի թագաւորաց ժամանա-

կագիրք են» Այս պատճէն առածին պատերազմին Արձանինյ> (116. 8~ 

10) Հատվածը պետք է ուղղել՜Հայնպհս, ինչպես այն պաՀպանված է ԼԱ 

գրչագրերում և վենետիկյան Հրատարակության մեք, այսինքն* «... զի որպէս 

զայլ տեղեացն չեմ ինչ գրեալ ի թղթիу նոյնպէս և այլք իմս չյիշեն։ Այս 

պատճէն աոաջին՝ Արձանին պատերազմին և որ ինչ գործեցաւ յաւուրս իմ»։ 

«Հրամայեաց (սուրբն ւ՚րիգոր] ժողովել, զոր և կոչի Աւետեաց 

խաչ» (122.5 — 6) Հատվածն անճանաչելի է դարձել. ի՛նչ պատճառով 

պետք է քարակույտը կոչվեր «Աւետեաց խաչ»։ ԾՐԷ գրչագրերը «ժողովել> 

րաոից Հետո պաՀպանել են «բլրաձև, և կանգնևաց անդ նշան խաչի» բա-

դերը, որոնց միջոցով փարատվում են բոլոր տարակուսանքները։ 

Հրատարակության Համար Հիմք ծառայած գրչագրի արտագրողր, Հա-

վանաբար շփոթելով նախագաղափար օրինակի Լ. ե լ . տառերը, աղավաղել 

է «Եւ. մտրակեալ [^fwm] զերիվարն իւր զկնի Գեդո եՀոնի այնչափ փու-

թապէս մինչ զի չետ քայլել նմա և ոչ Ժ քայլ առաքի իւր» ն ա խաղա սոլ— 

թյունը, նրա վերջին բառերը փոխելով Հետևյալ կերպ1 «... զի չետ քայլ և 

(ՀԼեւ ՀԼքայլել) ոչ Ժ քայլ» (135. 10—136.2)։ Հրատարակիչը/ նույնիսկ 

բացարձակ գրչական սխալի դեպքում, գերադասել է «անաղարտէ պաՀեէ 

իր սկզբունքըւ 

9Ւսկ ՆիՀորճէն Ո րժիգդ գուժարեալ զաւրս Պարսից . . .]> (159.1) ն ա-

խ ադա սու թ յան մեք, թվում է, թե Որմիզդ—ը ՆիՀորճէն-ի (պետք է լինի* 

Նիխորճէս) կրկնանունն է, այնինչ Լք՚Վ գրչագրերից պարզվում է, որ Նի-

խորճէսը սպանողն է Որմիղդի (աՆիխորճէս, որ գՈրմիզդ ես պան...»)։ 

Հոդվածի ծավալը չընդարձակելու Համար նախընտրում ենք նշման ար-

ժանի մյուս օրինակները բերել առանց մեկնաբանուք/եերի» Ընթերցողի Հա-

մար դժվար չի լինի բնագրի և այլ գրչագրերի դեմ առ դեմ գրված Համա— 

պատասխան Հատվածներից քոկել խոտելին ու աղճատվածը անաղարտից» 

l՝Gincjrntif_*f4U|HiqnjiiiA է 

«՛Միւս պատճառ վասն նորա ե միւս րրն՛ 
նոԼթեան աղանդոյն Մենանդրի» (52.4 —Л ) 

С... ղրաւեչ դսէրա ՛նայա ի յաշաութ/ււՆա 
(67.8) 

11>յ| t j r j inqrl i r m 6 b G 

в Վասն հրէլուց պաաճաոաց, միճ մասն 

նորա, և միւս՝ վասն աղանդոյն Մենանղրի» 

«... գրաւել զսիրս։ նոցա ի յաչաութիւն, 
այլ սովով ե սրով Հանել զվրէժս եզր ա։ րն 

խրոյ, զոր ես։ղան արքայն Պարսից» (ՀՎԾԷ) 

Известия — 10 
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€... դի այи աուն թագաւորին Հայ՞ց ԷԼ С ... և դուք իշխանք նորա» (ՎԼՍ) 

դուք իշխանք արքային Հայոց» (85.15) 

e M զաւրացն ի մէ1 առեալ սպանին <Իսկ դաւրացն ի մ էշ առեալ զքուրմսն 

արս Ջ* (99.2) սպանին արս (ՎԷՍ) 

€Ծւ առեալ ահեր դնոսա ի տէրունական €••• ի տերունական ա աճարն» (ԼՕJ 

աաճարէն աեդիսն» (106.2) 

€... և ոչ ոք իցէ, որ կարիցէ Հանել դդոսա, 

աո ի դտանել, ուր եղեալ ես (116.2—3) 

€... աւեաաւորս արձակե ցաք ի սաորոա 

Արձանին» (122.2) 

€... առ եդր գետոյն, որ անցանէր ընդ 

մէշ գաւառին կյշտենից» (138.10—139.1) 

€ Եւ պատարագս . . • րադում դառանց Ա 

ադքաաաց րադում ողորմութիւն առնէին» 

(141.6—8) 

€••• յաւուր միում աոեալ [կինն Վարդպա-

տըրկա յ իշխանին Արծրունեաց J փ ՈՔ('1'к 

մանուկ մի ի սաեան, ե էր անդրանիկ ե 

գայր րադում յաւժարութեամր...»(149.19~—~ 

W 

վ... և ոչ ոք կարէ դա ան ել դդոսա» (ՎՍԼ) 

€.». առ Տրդաա ի սաորոա Արձանին» 

( Ո ) 

Cmi աո եգեր դեասյն փոքեր, որ անցանէր 

ընդ մէշ դաւաոին Հաշաենից, որ երթայ 

ընդ արեելս Հիւսիսական» (ՎԼՐՕ) 

€սւ պաաարադս . . . րադում դառանց րե-

րեալ մաաուցին ասաուծոյ . • . Э (ք*Լ ) 

€... յաւուր միում առեալ գփոքրէ^ ^ ա ն ֊ 

կիկն, դիւր անդրանիկն, որ էր ի սաեան, 

գայ րադում յաւժարութեամր • • • Ֆ ( ՎԼրՍ) 

. €..., դ աոիվայրն, որ ի գլուխ 0 աղա կա J էD 

(154.9) 

(ա առեալ դՄ ուշեղ աարաւ նոյն իշխանն 

Տարաւնոյ ի Գուին» (158.6—7) 

€...դայս ասացեալ յաիձակեցան»( 159.6) 

€.ք. թքակոծեաց դանմաութիւն նորա» 

(161.11) 

Վյիշեաց Խ աւրով դուխտ իւր և եկ աո 

աւար և գերութիւն» (164.6—7) 

€Մւ ինքն աոեալ դաւրս իւր Շ 1 , երթեալ 

առ Մուշեղ» В այր թողեալ յանցս Մեղ— 

աեայֆ և երկու Հարիւր այր աշտենաւորս 

ի Ս անաս ա յ ի ծմակն թողեալ, և ինքն Մ. 

այր առեալ գնաց ի Մ ուշն աւան առ ՄիՀ-

րան» (184 6—185.1) 

€... դառիվայրն, ի Հարաւոյ կուսէ վանացն 

"P է գ լ " Փ Արղակայ է» (ՀԼԲՍ) 

С. ..առեա լ Մուշեղ, դտէրն Մշոյ և Խութ այ 

իշխանն Տարաւնոյ և Ս ասնոյ, աարաւ ի 

ԴոլիՆ» (ՀՎՍՄՊԼ) 

а...զայս ասացեալ, եթէՀսուրր Կարապետ, 

Հաս մեղ յաւգնութիւն, յարձակեցան »ւ 

(I) 

€... թքակոծեցին գնա ե դանմաութիւն 

նորա պարսաւ եցին» (ՎԼՍP) 

€յիշեաց Խոսրով դուխան Մաւրկայ% որ 

ի մէշ նորա և իւր, և եկն անց ի Յոյնս 

չորեքտասան րիւրաւք, աա աւար к գերու-

թիւ%9 ԷՎԼԲ) 

վԵւ ինքն առեալ արս եւթն Հարիւր, եկն 

ի Մ ուշն աւան, երեք Հարիւր այր թո՛՜ 

ղեալ յանցս Մեղտեայ ե երկու Հարիւր 

այր աշտենաւորս ի Ս անաս այ ցեղէն ի 

Ծ ծ մ ակն թողեալ ե ինքն երկու Հարիւր 

այր առեալ ընդ ['Lp՝ եկն առ ՄիՀրան» (Լ) 

> Այա %աի ադասության մեշ խիստ կարեոր է Հատկապես Շ - ի ուղղումը աեւթն Հա֊ 

րիւր »-ովւ Եթե գումարենք Մեղ աիում թողնված զորքերի թիվը ( 3 0 0 ) , Ծ ծմակում թ ո ղ ֊ 

նշվածի (200) ե իր Հետ վերցրածի ( 2 0 0 ) Հետ, ապա կստանանք 700 ե ոչ 500$ Անշուշտ 
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С... ե գգպիրն վասն սլատճաո-է աչ ետ տա— С... Ա ՂՂԱԼ['վասն պատճառսյ էրաց ար-

նել ի բանա» (193.4 — 6) /չանել ետ ի բանա» (ՎԷՍ) 

Նման, ա՛նգամ ավելի սրտ՛նեղիչ աղճատուէՖեր Հետաքրքրվողը կարող 

Է գտնել գր ա խոսվող բնագրի Համարյա բոլոր Է քերում (Հմւ!., օրինակ1 

157.4, 159.10, 162.15, 163.1, 179.3, 184.1, 186.4, 188.3, 190.6, 193.4, 

200.8, 203.8, 204.2, 206 —207, 209.1, 211, 216.1, 221.1, 232.1, 2 3 7 . 6 , 

243.2, 246.1, 246.6, 249.2, 250.4, 263.3, 265.1, 268.10, և այլն Էքերի 

բնագրերը Համ ասլատասխան տարբերակների ՀետJt Մենք Հնարավորում 

թյուն չունենք և ավելորգ ենք Համ արում մեք բերել ուրիշ օրինակներ ևսւ 

Անցնենք այլ տիսլի թերոլթյսւնների քննարկմանը» 

Հրատարակիչը բնագրից դուրս է նետել բազմաթիվ Հետաքրքիր 

պարբերություններ, միայն այն բանի Համար, որ նրանք բացակայում են 

J\S 1328 գրչագրում, այդ քայլին արգելք չի Հանդիսացել ոչ այն փաստը, 

որ առանց այգ պարբերությունների բնագիրը Հաճախ դառնում է անմիտ 

ու ան Հ ա и կան ա լի և ոչ էլ այն, որ մյուս գրչագրերը, Համարյա առանց բա— 

ցա ռութ յան, պա Հ սլան ե լ են այդ պարբերությունները» 

Նման շատ դեպքերից նշենք միայն մի քանի ակնառու օրինակներ, 

mj 105.5 է քում «Եւ շարժեալ ծածկեցաւ տեղին» բառերից Հետո ԼՎՍ 

գրչագրերում ելաՀպանված «իսկ վաղիւն ած ե ալ . . . և ոչ գտին» պարբերու-

թյունը Գեմետրեի տաճարում քրմերի թագցրած գանձերը գտնելու 

նպատակով կատարված ապարդյուն որոնուԱևերի, այդ տաճարի Հիմքի վրա 

եկեղեցի կառուցելու ե այլ դեպքերի մասինւ 

ր) 112.5 է քում «... և պարսաւորս Մ ե 8» բառերից Հետո, նույն ԼՎՍ 

գրչագրերում պաՀպանված Հատվածը ք «իսկ Պարեխ . . . զգաւառն Հաշտենից» ) 

Պարեխ, Կետեղք, /՛ազու գյուղերի երդերի և պատերազմողների թվի մասին, 

որ, Հակառակ Հեղինակի խոստման, բացակայում է բնագրից՛ 

գ) 140.3 է քում «Իսկ ընդդէմ դարձեալ զաւրապետն Գեգ ռե Հոն ի » բա-

ռերից Հետո, նույն գրչագրերում պաՀպանված խիստ Հետաքրքիր և ընդար-

ձակ Հատվածը Հյուսիսային* ցեղերի արշավանքի ժամանակ Տրդատ թա-

գավորին ձերբակալելու նպատակով նրանց ձեռք առած միքոցների և 

անՀաքողոլթյան մասինt 

Կարևոր են նաև 114.7, 117.2, 119.3, 145.7, 145.10, 266.8 էքերից 

դուրս Սևացած Հատվածներըt 

Չենք կարող լռությամբ անցնել Հրատարակված բնագրի գլխա խ ակար-

գութ յան և գլուխների վեբնագրերում եղած թերությունների կողքով։ 

ՀովՀան Մ ա մի կոն յան ը խմբագրելով Տարոնի և *հլակա վանքի պատ-

մության վերաբերյալ իր ունեցած նյութերը, նրանք բաժանել է չորս գլխի՝ 

Ա ռ ա ջ ի ն գ լ ո վ ս . « . . . Պատմութիւն Տարաւնոյ, զոր թարգմանեաց Ըե-

նոբ Ասորի եպիսկոպոսն». 

Երկրորդ զլովս. « . . . Պ ատմութիլն վասն իննակնեան տեղեաց և պա-

տերազմին որ յԱրձանն եղև». 

Ե ր ր ո ր դ զ լ ո ւ ի յ . «Եթէ ո յ ք էին որ յաքորդեցին ՛յա ռաքն որ գութ իւն 

սուրբ Կարապետին». 

и խ աչն աոաքացել է I ; և տառերի նմանությունից։ Աղբյուրագետի առ֊աքնաՀերթ ի. ըն-

ղիրներէց մեկն էլ իր կողմից Հրատարակվող բնագիրը նման աղավաղումներից մաքրելն էէ 
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Չ ո ր ր ո ր դ գ լ ո ւ խ , «Գլուխ Պարսից Պատմութեան . , ,)>։ 

ՎերոՀիշյալ գլուխները բաժանված են եղել են թա գլուխներ ի [ ՛զա աճ են -

ների)։ 

Աոաջին գլխի պատճեններն են՝ 
ա) «Պատճէն աոաքին. [ ^ / ' j f ] սրբոյն Գրիգորի, գոր գրեաց և յղեաց 

ի Կեսար ի այ». 

բ ) «Պատճէն երկրորդ, Պատասխանի պայժանաւոր f f V l ^ l и րբո յն 
<^*ըէգ"ր['> Դ"Ր Դրեաց Կեսարու. Հայրապետն»։ 

Երկրորդ զլիւ ի պատնեններն են ' 
ա) «[Պատճէն առաքին]. Զևնոբայ Ասորւոյ պատասխււնի թղթոյն ասոր* 

ւոց». 

բ) «Պատճէն երկրորդ. Վասն սլատերաղմին որ յԱրձանն եղև»։ 

Երրոդ գլուխը պաանեններ չունի: 
Չորրորդ զլուիւը բաղկացած ե չորս պատճեններից. 
ա J J Պ ա տ ճ է ն առաքին. Վասն] գալոյն ՄիՀրանայ ի Տարաւն...», 

բ) «[Պատճէն] երկրորդ. Վասն գալոյն Վախթանգայ ի Տարաւն . . . 9 . 

գ) «[Պատճէն] երրորդ. Վասն գալոյն Տիգրանայ և կոտորածին որ ի 

Հոնրնկեցն». 

գ) «Պատճէն չորրորդ. Վասն գալոյն ՎարգուՀեր ե մեռանելոյն ի Փան֊ 

գ ի կ . . . 

Չըմբռնելով գրախոսվոդ բնագրի վերոհիշյալ կաոուցվածքը ե ղեկա-

վարվելով իր չարաբաստիկ սկզբունքով, Հրատարակիչր, Հասկանալի է, 

վերնագրերը նոլյնսլես Հրատարակել է թերություններով։ 

Նախճ գլուխների ու սլատճենների վերնագրերը գիտելով որսլես ամ-

բողջություն, Հրատարակիչը միևնույն տառաձևերն է գործածել նրանց 

Համար և Հաճախ իրար ձուլել է տարբեր վերն աղբեր։ 

Որպես օրինակ վերցնենք չորրորդ գլխի վերնադիրը՝ ինչպես այն 

Հրատարակված է բնագրում. 

«Գլուխ Պարսից պատմութիւն ( " ) . եւ գալն ( ՞ ) ՄիՀրանայ ի Տարաւն 

երեսուն Հազարով, եւ կոտորել ք") Գայլուն ՎաՀանայ զնոսա յԱւձ քաղաքի», 

վերնագիրն այս ձևով (անգամ եթե ուշադրություն չդարձնենք քերակա-

նական արտառոց ձևերի վրա) միանգամայն անհասկանալի է. բարեբախ-

տաբար,, մյուս գրչագրերի տված տարբերակների Հիման վրա Հնարավոր է 

ճշտել վերնադիրը Հետևյալ ձևույթ 

ԳԼՈԻԽ ՊԱՐՍԻՑ ՊԱՏՄՈՒԹԵԱՆ (ՍԼ<՝) [Պատնեն աոաջին. Վասն] դսւլոյն 

Միհրանայ ի Տարաւն երեսուն հսպարաւ եւ կոտորելն Գայ լուն 
Վաեանսւյ զնոսա յԱւձ քաղաքի (ՎԼՍԻ) 

Ուղղագիծ փակագծերի մեք առնված բառերը բխում են բնագրից թե-

կուզ այն պատճառով, որ Հա քորդ ենթագլուխը վերնագրված է «[Պատճէն ] 

երկրորդ. Վասն գալոյն Վախթանգայ . . .» բառերքվ (ըստ Л? 1328 և ԼԱ P 

ԴՐՀագրևրի), սակայն, դժբախտաբար, Հրատարակիչը» վերոՀիշյալ պատ• 

ճառներով, երկրորդ պատճենը վերնագրել է «Երկրորդ գալն Վախթանգայ ի 

Տարաւն.. .» բառերով, որի շնորՀիվ, Հակառակ բնագրի բովանդակության, 

1 «Ծիծռան խաչիտ և «Վասն մաէուան Տիրանայ» գլուխներն ընդմիջարկություններ 

են, գաՆվույք ЬЪ մէայ՚Ա սա1լավա թ էվ գրչագրերում» 



ստացվոլմ է այն թ յուր իմացությունը, թե Վախթանդը երկու անդամ է 

արշավել Տարոնի վր ա . . ./ 

!>/' Կ'սրելի անտես առնել նաև i." ԸԸՈՐԴ ԳԼ[սե երրորդ սլ ատ ճեն ի վեր-

նագրի աղճատման վւաստըւ Հաղորդելով «Վասն գալոյն ՄիՀանայ . . .» և 

Ш ՛Լասն գալոյն ՛Լա խթան գա յ . . .J) պատճեններին, ա յն պետք է կրեր «երրորդէ 

թվա Հա մա րը (ինչպես և ունեն ԼԱՄՊՀ գրչագրերը), սակայն Հրատարակիչը, 

մեղ Համար անՀայտ պատճառներով, գերադասել Է միայն մեկ գրչագրում 

պաՀպանված է երկրորդ» սխալ թվաՀամարըէ 

Հրատարակության նշելի թերություններից մեկն Էլ դեպի Հատուկ 

անունների գրությունը Հրատարակչի ցուցաբերած ոչ լուրք վերաբեր — 

մունքն Էէ Միևնույն Հատուկ անունը բնագրի տարբեր Է քերում բաղմիցս 

տարրեր գրությամբ Է մեք բերված, այսպես, օրինակ, եր բեհն գրված Է Գրի-

գոր, երբևէ/և Գրիգորիս, ՌաՀան—ԸռաՀան, Գիսանեա—ԳիսանԷ, Ծ ծ մա յ —• 

Ծծմա Հոտ—Ծծէք ակ—Ծմակ, 1} ուր են — Աոլրեւսն— ԱուրԷն, Ուզնուաո — Ողն ուտ 

Եղն ուա, Սրոց ձոր Սրենց ձոր — Ա րեմաձոր և ա յլն և այլն, թե որ ձևն է 

ճիշտ, այդ չի պարղված Հրատարակչի կողմիցt 

Հատուկ անունների սխալ և իրար Հակասող ձևերի առկայությունը բնա • 

գրում, ավելի լուրք թերություն է , քան սովորական բառերի ու արտաՀա յտոլ-

թյունների, արդեն մեզ ծանոթ՚ սխալ և աղավաղված ձևերի առկայոլթյոլնը։ 

Չենք կարող Հևշևլ նաև անձնանունների և տեղանունների աղավա-

ղուԱեերից մի քանիսըւ 

Գրչ ա գրեր ի ց մեծ մասի տված «Մամիկոնենից» ( <ՀՄ ամիկոնևան) մի — 

անգամայն ճիշտ ձևի փոխւսրեն բնագրում շսւոունակ օգտագործված է 

4 Մա մ՛ի կ ո ՛հ հ ի յ յ 1> ձևը. ա պաղ ր ված է a ի Պարթևն» ( 6 8 . 7 ) , վւոխանակ էի Պար-

տաւնՈւգոլՀի, փ ի | ՈգուՀի ( 7 0 . 4 ) , Յեվւթաղինևկեսւյ, |||իւ Հեւիթաղենեկայ, 

(71.11), Անկիւղ կամ Անկեղ ( 7 7 . 7 , 81.2, 82.8 են), ւ||)ս Անգեգ (ինչպես 

կա 136. 10.), Գովէլաղաշտի, փ խ Գոլնա յ դաշտին ( 7 8 . 7 ) , արք Մեղտոյ, փ | ս 

Մեղտեայ ( 8 7 . 8 ) , Բասեն, ւիի) Բասեան ( 8 9 . 3 ) , Գիսիանէ, ւիիյ Գի սանէ ( 9 5 . 3 ) , 

Հոռա, փ խ Հոռենայ (ՀԼՀոռեան) 108.10,\Կիւրիզ. փ խ Կիւր եզ (157.1), Մուրիկ, 

փ խ Մաւրիկ (158.3), Բալխաստան, փի| ԲաՀղ ՇաՀաստան (158.10), ՆիՀոր-

ճէն, փ խ Նիխորճէս (159.1), ծմակն, փ խ Ծծմակն ( 1 8 6 . 2 ) , ի Մուրատն, փ խ ի 

Մաւր անդր (188.10)» Արածնի, փ խ Արածանի ( 2 0 0 . 6 ) , Բ ուստր, փ խ Բոստբ 

(201.10), աւելոյ Առինչ, փ խ Աւելոյառինչ1 ( 2 1 3 . 6 ) , Շ երանիկք, փ խ Շիրե-

նիք* ( 2 4 7 . 1 5 ) , գիւղն Պալունեաց, փ խ գաւառն... (259.3) և այլն և այլն։ 

Բնագրում կան նաև ոչ քիչ քանակությամբ տառասխալներ, որոնց 

մի մասն, անշուշտ, պիտի անուշադիր սրբագրության արդյունք Համա-

րել. որպես օրինակ նշենք գրանցից մի քանիսը՝ մհք (139.1), ե, փ խ և 

(141.3), ողքակիղած (141.6), ընդդնմ (140.3), մտանեն, ակնարկեն ( 1 0 2 . 9 ) , 

տերունական (106.3) և Ա՛յլև և այլեւ 

Բնագրի վրա բացասաբար է ազդում նաև թվականների ա ա ո ան ի շնե-

րով ա րտաՀաjut ված լինելը» Չափազանց դժվար կլինի շարքային ընթեր-

ցողի Համար կարդալ, ասենք՚ € . . . Կոլառս ունի երդաՀամարս ԳՌ և ԲԺան 

(երեք Հազար և երկոտասան) և Հեծեալս ՌԼ (Հազար երեսուն) և Հետևակս 

1 «Առէ՛սչ» ՛եղա՛նակում է բնակատեղի, ամրություն (Հմմ. Բագառինք են), 

2 Կազմված է շէր (երգ) բառից, 



Գրա/ս/աոլթ յո ւՆ 

ԲՌ և Մ (երկու Հազար և երկու. Հարիւրնախադասությունը, որի թվա֊ 

կաՂI արժեքները բառերով արտաՀայւոելու դեպքում (ինչպես մենք արել 

ենք փակագծերի մեֆյ նախադասության ընթերցումը կՀեշտանար» 

Միայն մի գրչագրով մեզ Հասած բնագրերի Հրատարակման ժամանակ, 

րնագրի ուղղագրական ՐՈԷՈՐ ձևերը, անգամ բացարձակ տառասխալները, 

անՀրաժեշտ է նույնությամբ արտաՀա յտել ասչագրվոգ բնագրում) սակայն 

Համեմատական բնագրում, ինչ։զիսին է գրախոսության նյութ դաոած բնա— 

գիրը> անբացատրելի է նման ուղղագրական ձևերի գոյությունը1 տեղոյ, 

փի) տեղւո յ , եկեղեցոյ, փ ի յ եկեղեցւոյ և այլն, նամանավանդ երր նույն բա-

ռերի դիմաց գրչագրերի մեծ մասը սլաՀսլանել են քերականորեն ճիշտ ձևեր։ 

ԱնՀրաժեշտ ենք Համարում մի քանի խոսք ասել նաև տարբերակների 

բաժնում նկատվող թերությունների մասին։ 

Կան բազմաթիվ բառաձևեր, որ տարբերակների բաժինն են մտեր 

բայց նույնն են, ինչ որ բնագրի Համասլատասխան բառերը. այսպես՝ 

42.1 Է£ի տարբերակների բաժնում նշված Է, որսլես ԼԱՄ 

տարընթերցվածք, բվիճակիս» ձևը, բնագրում Էլ տսլված Է <է վիճակի,, D, 

151.11 ԷՀուժ, որսլես ԲԼ գրչագրերի տարընթերցվածք, նույնսլես բնա-

գրերին Համապատասխան Հայդչափ աշխատանք քո» ձևը (Հմմտ. նաև 

84.11, 84.12, 89.4, 91.4,149.11 և այլն), Տարակուսում է ընթերցողը՝ 

տարբերակները Հրատարակված են վրիպակներով, թՄ ուղղակի թյուրի-

մացությամբ են Ա՛յգ բառաձևերը մուտք գործել Հրատարակության մե£։ 

Կան տարբերակներ, որոնց րնագրի որ բառին Համապատասխանելն 

անՀնար Է լինում սլարղել. այսսլես, օրինա կ՝ 140 Էշի տարբերակների բաժնի 

2-րդ տողում, որսլես ՍԼ՚Լ ԴՐ^'ԱԴՐ^ՐԻ ըհ թեր ցվ՚ս ծք, բերված Է в՚ ղձեռանէ 

նորա Я ա րտաՀա յտութ յունը, բայց թե 2-րդ տողի որ բառերին է փոխա-

րինում այն Հիշյալ գրչագրերում* քքեուժ է անբացատրելի։ Կարդում ենք 

նաև նախորդ և Հետնորդ տողերը, Հույս ունենալով, որ, ինչպես բազմա-

թիվ ա յ լ դեպքերում, տողանիշը սխալ է բերված, սակայն արդյունքի չենք 

Հասնում այս դեպքում ևսt 

Միևնույն խմբագրության պատկանող գրչագրերի տված տարբերակ-

ներից առա£ բերվող տառանիշերը, որոնք պայմանականորեն ա րտաՀա յ-

տում են մեր Մատենադարանի՚ Համեմատության ժամանակ օգտագործած 

գրչագբերի Համարները, նշվում են առանց որևէ կանխորոշված Հեր թակա-

նության, մերթ տպագրված է ԼԲ, մերթ* ԲԼ, կամ ՀԼԱԲ, ԱԲԼՀ, ԲՎԱԼ և 

* ի չ յ ա լ տառանիշերի Հնարավոր բոլոր դասավորություններով, իսկ այս 

Հանգամանքը դժվարացնում է ցանկացած գրչագրի և կամ տարբեր խմբա-

գրությունների պատկանող գրչագրերի տարբերակները Հեշտությամբ ու 

արագորեն գտնելու և իրարից զատելու գործըt 

Եզրակացությունը պարզ է։ Մատենադարանի դիրեկցիայի Գ"՛Լէ*լի 

նախաձեռնությունը վերկացել է անՀաՀողէ Հայ պատմագրերի, ինչպես 

և գիտական բնագրերի Հրատարակման խիստ պատասխանատու և կարևոր 

գործին պետք Է լծվեն մեր փորձառու և լավագույն մասնագետները։ 

Լ. հւԱՋԻԿ8Ան 

* 


